
Bijwerking van de lijst van verblijfsvergunningen bedoeld in artikel 2, punt 16, van 
Verordening (EU) 2016/399 van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016 betreffende 

een Uniecode voor de overschrijding van de grenzen door personen (Schengengrenscode) (1)

(C/2025/995)

De publicatie van de lijst van verblijfsvergunningen bedoeld in artikel 2, punt 16, van Verordening (EU) 2016/399 van het 
Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016 betreffende een Uniecode voor de overschrijding van de grenzen door 
personen (Schengengrenscode) (2), is gebaseerd op de informatie die door de lidstaten aan de Commissie is verstrekt 
overeenkomstig artikel 39 van de Schengengrenscode.

Naast de publicatie in het Publicatieblad wordt de lijst regelmatig bijgewerkt op de website van het directoraat-generaal 
Migratie en Binnenlandse Zaken.

LIJST VAN DOOR DE LIDSTATEN AFGEGEVEN VERBLIJFSVERGUNNINGEN

OOSTENRIJK

Vervanging van de lijst die is gepubliceerd in PB C, C/2024/4488 van 11.7.2024.

Verblijfsvergunningen als bedoeld in artikel 2, punt 16, punt a), van de Schengengrenscode:

I. Verblijfsvergunningen die overeenkomstig het uniform model van Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad zijn 
afgegeven

— Verblijfsvergunning “Niederlassungsnachweis” (bewijs van vestiging) in kaartvorm ID 1 overeenkomstig de 
gemeenschappelijke optredens op grond van Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002
betreffende de invoering van een uniform model voor verblijfstitels voor onderdanen van derde landen (in Oostenrijk 
afgegeven tussen 1 januari 2003 en 31 december 2005)

— Verblijfsvergunning in de vorm van een sticker overeenkomstig de gemeenschappelijke optredens op grond van 
Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de invoering van een uniform model voor 
verblijfstitels voor onderdanen van derde landen (in Oostenrijk afgegeven van 1 januari 2005 tot en met 
31 december 2005)

— Verblijfsvergunningen “Niederlassungsbewilligung” (vestigingsvergunning), “Familienangehöriger” (gezinslid), 
“Daueraufenthalt – EG” (permanent verblijf – EU), “Daueraufenthalt – Familienangehöriger” (permanent verblijf – 
gezinslid) en “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) in kaartvorm ID 1 overeenkomstig de gemeenschappelijke 
optredens op grond van Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de invoering van 
een uniform model voor verblijfstitels voor onderdanen van derde landen (in Oostenrijk afgegeven sinds 1 januari 
2006).

Op de verblijfsvergunning “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) wordt telkens het specifieke doel van het 
verblijf aangegeven.

Een “Aufenthaltsbewilligung” kan voor de volgende doeleinden worden afgegeven: overplaatsing binnen een 
onderneming, detachering, arbeid als zelfstandige, bijzondere gevallen van arbeid in loondienst, scholier, verlening van 
sociale diensten, gezinshereniging. De “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) voor overplaatsing binnen een 
onderneming (binnen een onderneming overgeplaatste persoon en mobiele binnen een onderneming overgeplaatste 
persoon) wordt sinds 1 oktober 2017 afgegeven. De “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) voor de doeleinden 
studie, vrijwilligerswerk en onderzoekersmobiliteit wordt sinds 1 september 2018 afgegeven.

De “Aufenthaltsbewilligung Studierender” (voor studenten) werd tot en met 31 augustus 2018 afgegeven.
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De verblijfsvergunning “Niederlassungsbewilligung” (vestigingsvergunning) kan worden verleend zonder nadere 
bijzonderheden of voor de doeleinden “uitgezonderd beroepsactiviteit” en “gezinslid”. Sinds 1 oktober 2017 kan een 
“Niederlassungsbewilligung” (vestigingsvergunning) ook voor de categorieën “Forscher” (onderzoeker), “Künstler” 
(kunstenaar) of “Sonderfälle unselbständiger Erwerbstätigkeit” (bijzondere gevallen van arbeid in loondienst) worden 
afgegeven.

De verblijfsvergunning “Niederlassungsbewilligung” (vestigingsvergunning) werd in Oostenrijk afgegeven tot en met 
30 juni 2011 voor de categorieën “Schlüsselkraft” (buitenlandse werknemer met bijzondere kennis of 
bekwaamheden), “unbeschränkt” (onbeperkt) en “beschränkt” (beperkt).

De verblijfsvergunningen “Daueraufenthalt — EG” (permanent verblijf — EG) en “Daueraufenthalt — Familienangehöriger” 
(permanent verblijf — gezinslid) werden in Oostenrijk afgegeven tot en met 31 december 2013.

De verblijfsvergunning “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) in de zin van § 69a van de wet vestiging en verblijf 
(Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz, NAG) werd in Oostenrijk afgegeven tot en met 31 december 2013.

Tot en met 30 september 2017 werd de “Aufenthaltsbewilligung” (verblijfsvergunning) ook voor de categorieën 
“Rotationsarbeitskraft” (werknemer met wisselende standplaats), “Künstler” (kunstenaar) en “Forscher” (onderzoeker) 
afgegeven.

— “Rot-Weiß-Rot-Karte” (rood-wit-roodkaart), de “Rot-Weiß-Rot-Karte plus” (rood-wit-roodkaart plus) en de “Blaue Karte 
EU” (Europese blauwe kaart) in kaartvorm ID 1 overeenkomstig de gemeenschappelijke optredens op grond van 
Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de invoering van een uniform model voor 
verblijfstitels voor onderdanen van derde landen (in Oostenrijk afgegeven sinds 1 juli 2011).

— De verblijfstitel “Daueraufenthalt – EU” (permanent verblijf — EU) overeenkomstig de gemeenschappelijke optredens op 
grond van Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de invoering van een uniform 
model voor verblijfstitels voor onderdanen van derde landen (in Oostenrijk afgegeven sinds 1 januari 2014)

— De vergunningen “Artikel 50 EUV” (artikel 50 VEU) voor Britse onderdanen en hun gezinsleden die vallen onder het 
terugtrekkingsakkoord (afgegeven vanaf 1 januari 2021). Op de vergunning kan de status “Daueraufenthaltsrecht” 
(recht op permanent verblijf) worden vermeld en/of dat de vergunning is afgegeven aan een “Familienangehöriger” 
(gezinslid).

— De verblijfsvergunning “Aufenthaltsberechtigung plus” (recht van verblijf plus), in de zin van § 55, lid 1, of § 56, lid 1, van 
de asielwet (Asylgesetz, AsylG), zoals bekendgemaakt in het Bundesgesetzblatt, deel I, nr. 100/2005, is in 
overeenstemming met de vroegere bepalingen van § 41a, lid 9, en § 43, lid 3, van de wet vestiging en verblijf 
(Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz, NAG), zoals bekendgemaakt in het Bundesgesetzblatt, deel I, nr. 38/2011. In 
Oostenrijk afgegeven sinds 1 januari 2014.

— De verblijfsvergunning “Aufenthaltsberechtigung” (recht van verblijf), in de zin van § 55, lid 2, of § 56, lid 2, van de 
asielwet (Asylgesetz, AsylG), zoals bekendgemaakt in het Bundesgesetzblatt, deel I, nr. 100/2005, is in 
overeenstemming met de vroegere “Niederlassungsbewilligung” (vestigingsvergunning), in de zin van § 43, leden 3 en 4, 
van de wet vestiging en verblijf (Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz, NAG), zoals bekendgemaakt in het 
Bundesgesetzblatt, deel I, nr. 38/2011. In Oostenrijk afgegeven sinds 1 januari 2014.

— De verblijfsvergunning “Aufenthaltsberechtigung aus besonderem Schutz” (recht van verblijf op grond van speciale 
bescherming), in de zin van § 57 van de asielwet (Asylgesetz, AsylG), als bekendgemaakt in het Bundesgesetzblatt, 
deel I, nr. 100/2005, is een nadere omzetting in Oostenrijks recht van de bepalingen van Richtlijn 2004/81/EG van 
29 april 2004 betreffende de verblijfstitel die in ruil voor samenwerking met de bevoegde autoriteiten wordt 
afgegeven aan onderdanen van derde landen die het slachtoffer zijn van mensenhandel of hulp hebben gekregen bij 
illegale immigratie. De vroegere bepaling was § 69a, lid 1, van de wet vestiging en verblijf (Niederlassungs- und 
Aufenthaltsgesetz, NAG), zoals bekendgemaakt in het Bundesgesetzblatt, deel I, nr. 38/2011. In Oostenrijk afgegeven 
sinds 1 januari 2014.

— “Aufenthaltskarte”: de verblijfskaart verleent familieleden van EER-burgers een verblijfsrecht in de Unie van meer dan 
drie maanden op grond van Richtlijn 2004/38/EG (in deze vorm afgegeven sinds 1 juli 2020).

— “Daueraufenthaltskarte”: de permanente verblijfskaart wordt afgegeven aan familieleden van EER-burgers 
overeenkomstig Richtlijn 2004/38/EG na vijf jaar ononderbroken legaal verblijf in Oostenrijk (in deze vorm afgegeven 
sinds 1 juli 2020).
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II. Verblijfsvergunningen die, ingevolge Richtlijn 2004/38/EG, niet overeenkomstig het uniform model hoeven te 
worden afgegeven (in deze vorm afgegeven tot 30 juni 2020)

— De “Aufenthaltskarte für Angehörige eines EWR-Bürgers” (verblijfskaart voor familieleden van een EER-burger) in de 
zin van Richtlijn 2004/38/EG voor onderdanen van derde landen die familielid van een EER-burger zijn die op grond 
van het Unierecht een verblijfsrecht heeft, als bewijs van een verblijfsrecht krachtens het recht van de Unie van meer 
dan drie maanden – stemt niet overeen met het standaardformaat in Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad 
van 13 juni 2002 betreffende de invoering van een uniform model voor verblijfstitels voor onderdanen van derde 
landen.

— De "Daueraufenthaltskarte" (duurzame verblijfskaart) in de zin van Richtlijn 2004/38/EG voor onderdanen van derde 
landen die familielid van een EER-burger zijn en het recht op duurzaam verblijf hebben verworven, als bewijs van een 
duurzaam verblijfsrecht krachtens het recht van de Unie – stemt niet overeen met het standaardformaat in 
Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad van 13 juni 2002 betreffende de invoering van een uniform model voor 
verblijfstitels voor onderdanen van derde landen.

Andere documenten die de houder recht geven op verblijf in of terugkeer naar Oostenrijk (in de zin van artikel 2, punt 16, 
punt b), van de Schengengrenscode

— Identiteitsbewijs met foto in kaartvorm voor personen die voorrechten en immuniteiten genieten, in de kleuren rood, 
geel, blauw, groen, bruin, grijs en oranje, afgegeven door het ministerie voor Europa, Integratie en Buitenlandse Zaken.

— Identiteitsbewijs met foto in kaartvorm voor personen die voorrechten en immuniteiten genieten, in lichtgrijs met 
verwijzing naar de categorieën rood, oranje, geel, groen, blauw, paars, bruin en grijs, afgegeven door het Ministerie 
voor Europa, Integratie en Buitenlandse Zaken.

— “Status des Asylberechtigten” (status van asielgerechtigde) overeenkomstig § 3 van de asielwet (Asylgesetz, AsylG) 
2005 of vroegere bepalingen — in de regel gedocumenteerd door middel van een verdragsreisdocument in boekvorm 
in het formaat ID 3 (in Oostenrijk afgegeven sinds 28 augustus 2006) of een kaart voor asielgerechtigden 
overeenkomstig § 51a van de asielwet (Asylgesetz, AsylG) 2005 (afgegeven voor vreemdelingen die het verzoek om 
internationale bescherming na 15 november 2015 hebben ingediend en aan wie deze status vanaf 1 juni 2016 is 
verleend).

— “Status des subsidiär Schutzberechtigten” (status van subsidiair beschermde) overeenkomstig § 8 van de asielwet 
(Asylgesetz, AsylG) 2005 of vroegere bepalingen — in de regel gedocumenteerd door middel van een kaart voor 
subsidiair beschermden overeenkomstig § 52 van de asielwet (Asylgesetz, AsylG) 2005.

— Reizigerslijst voor schoolreizen binnen de Europese Unie in de zin van het besluit van de Raad van 30 november 1994
betreffende een gemeenschappelijk optreden ter vereenvoudiging van het reizen voor scholieren uit derde landen die in 
een lidstaat verblijven.

— “Bestätigung über den rechtmäßigen Aufenthalt gemäß § 31 Abs. 1 Z 5 FPG” (bevestiging van rechtmatig verblijf 
overeenkomstig § 31, lid 1, punt 5, van de wet vreemdelingenpolitie (Fremdenpolizeigesetz, FGP))/ 
“Verlängerungsantrag § 2 Abs. 4 Z 17a [FPG]” (aanvraag tot verlenging overeenkomstig § 2, lid 4, punt 17a, van de 
wet vreemdelingenpolitie) in combinatie met een geldig reisdocument.

— Werkvergunning overeenkomstig § 32c van de wet werkgelegenheid voor vreemdelingen (Ausländerbeschäftigungsgesetz, 
AuslBG), in combinatie met een geldig of verstreken visum D voor seizoenarbeiders, of overeenkomstig § 22a van de 
wet vreemdelingenpolitie (Fremdenpolizeigesetz, FPG), afgegeven door Oostenrijk.

— Permanente verblijfsvergunning — afgegeven in de vorm van een gewoon visum op grond van § 6, lid 1, punt 1, van 
de vreemdelingenwet (Fremdengesetz, FrG) 1992 (tot 31 december 1995 afgegeven door de Oostenrijkse 
binnenlandse diensten en de buitenlandse vertegenwoordigingen in de vorm van een stempel).

— Verblijfsvergunning in de vorm van een groene sticker tot nummer 790000.

— Verblijfsvergunning in de vorm van een groen-witte sticker vanaf nummer 790001.

— Verblijfsvergunning in de vorm van een sticker overeenkomstig Gemeenschappelijk Optreden 97/11/JBZ van de Raad 
van 16 december 1996 inzake een uniform model voor verblijfstitels, PB L 7 van 10.1.1997 (in Oostenrijk afgegeven 
van 1 januari 1998 tot en met 31 december 2005).

— “Bestätigung über die Berechtigung zur Einreise nach Österreich gemäß § 24 NAG” (bevestiging van het recht op 
toegang tot Oostenrijk overeenkomstig § 24 van de wet vestiging en verblijf (Niederlassungs- und Aufenthaltsgesetz, 
NAG) of § 59 van de asielwet (Asylgesetz, AsylG)) in de vorm van een groen-blauwe sticker.
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— “Bestätigung über die Antragstellung gemäß Art. 18 Abs. 1 des Abkommens über den Austritt des Vereinigten 
Königreichs Großbritannien und Nordirland aus der Europäischen Union und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(Austrittsabkommen)” (bevestiging van de aanvraag overeenkomstig artikel 18, lid 1, punt b), van het Akkoord inzake 
de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland uit de Europese Unie en de 
Europese Gemeenschap voor Atoomenergie (terugtrekkingsakkoord)) afgegeven op veiligheidspapier in A4-formaat 
vanaf 4 januari 2021.

— Werkvergunning (Beschäftigungsbewilligung) overeenkomstig § 4c (1) van de wet werkgelegenheid voor 
vreemdelingen (Ausländerbeschäftigungsgesetz)

— Vrijstellingscertificaat (Befreiungsschein) overeenkomstig § 4c (2) van de wet werkgelegenheid voor vreemdelingen 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz)

— Bevestiging overeenkomstig § 3 (8) van de wet werkgelegenheid voor vreemdelingen (Ausländerbeschäftigungsgesetz 
— AuslBG); Bundesgesetzblatt (BGBl.) nr. 218/1975), zoals gewijzigd, voor artikel 50 VEU — grensarbeider.

ITALIË

Vervanging van de informatie die is bekendgemaakt in PB C, C/2023/1408, 5.12.2023.

1. Verblijfsvergunningen volgens het uniforme model van Verordening (EG) nr. 1030/2002, gewijzigd bij Verordening 
(EU) 2017/1954 van 25 oktober 2017, afgegeven na 30 januari 2021:

— Permessi di soggiorno con validità da tre mesi a un massimo di cinque anni (recanti l'indicazione dello specifico motivo 
del soggiorno)

(Verblijfsvergunningen met een geldigheidsduur van drie maanden tot maximaal vijf jaar (met vermelding van de 
specifieke reden van verblijf) - figuur 1 van bijlage 23)

— Permesso di soggiorno per soggiornante di lungo periodo UE (rilasciati in attuazione della direttiva 2003/109/CE)

(Verblijfsvergunning voor langdurig ingezetenen van de EU (afgegeven krachtens Richtlijn 2003/109/EG) - figuur 2 van 
bijlage 23)

2. Carta di soggiorno e Carta di soggiorno permanente

(Verblijfskaart en permanente verblijfskaart (document voor familieleden van EU-onderdanen krachtens 
Richtlijn 2004/38/EG) met een geldigheidsduur van 5 jaar (op de verblijfskaart staat “Familiare UE Art.10 Dir.2004/38/ 
CE”) of 10 jaar (op de verblijfskaart staat “Familiare UE Art.20 Dir.2004/38/CE”) - figuren 3 en 4 van bijlage 23)

3. Carta di soggiorno e carta di soggiorno permanente

(Verblijfskaart en permanente verblijfskaart (verblijfsdocument dat sinds 1 februari 2020 wordt afgegeven aan 
VK-onderdanen en hun familieleden die rechten genieten in het kader van het terugtrekkingsakkoord tussen de EU en het 
VK, volgens het uniforme model van Verordening (EG) nr. 1030/2002, met een geldigheidsduur van 5 jaar (verblijfskaart) 
of 10 jaar (permanente verblijfskaart) - figuren 5 en 6 van bijlage 23):

— voor VK-onderdanen staat op de kaart “Articolo 50 TUE” en “Art. 18.4 accordo di recesso UE-UK”

— voor grenswerkers uit het VK staat op de kaart “Articolo 50 TUE-lavoratore frontaliero” en “Art. 18.4 accordo di 
recesso UE-UK”

— voor familieleden (Verenigd Koninkrijk of derde land) staat op de kaart “Articolo 50 TUE-familiare” en “Art. 18.4 
accordo di recesso UE-UK”

— voor familieleden (Verenigd Koninkrijk of derde land) van grenswerkers uit het VK staat op de kaart “Articolo 50 TUE- 
familiare” en “Art. 18.4 accordo di recesso UE-UK”

— Modulo di richiesta della Carta di soggiorno
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(Aanvraagformulier voor een verblijfskaart (op grond van artikel 18, lid 4, van het terugtrekkingsakkoord tussen de EU en 
het VK) voor ingezetenen van het Verenigd Koninkrijk en hun familieleden die rechten genieten in het kader van het 
terugtrekkingsakkoord tussen de EU en het VK, in afwachting van de ontvangst van de verblijfskaart - figuur 7 van 
bijlage 23).

De verblijfstitels die zijn afgegeven aan personen die tijdelijke bescherming genieten in verband met de noodtoestand in 
Oekraïne en die oorspronkelijk geldig waren tot 4 maart 2023 of 31 december 2023, blijven geldig tot 31 december 
2024. Om na die datum over een geldige verblijfstitel te beschikken, moeten de betrokken personen een aanvraag tot 
verlenging indienen.

SLOWAKIJE

Vervanging van de lijst die is gepubliceerd in PB C 126 van 12.4.2021, blz. 1.

1. Verblijfstitels volgens het uniforme model

Verblijfsvergunning in de vorm van een identiteitskaart in polycarbonaat

Názov dokladu/
De titel van het 

document

Druh pobytu/
Soort verblijf

Poznámka 1/
Opmerking 1

Poznámka 2/
Opmerking 2

Poznámka Z/
achterzijde van het 

document

1 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Podnikanie/ 
Bedrijven

2 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Zamestnanie/
werk

3 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný/
tijdelijk

Sezónne 
zamestnanie/ 
seizoensarbeid

4 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Overplaatsing 
binnen een 
onderneming

Prechodný pobyt/ 
Tijdelijk verblijf

5 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Overplaatsing 
binnen een 
onderneming

Prechodný pobyt/ 
Tijdelijk verblijf

6 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Štúdium/ studie Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

7 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Lektor/ speciale 
activiteit — docent

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

8 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný / 
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Umelec/ speciale 
activiteit — 
kunstenaar

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

9 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Športovec/ speciale 
activiteit — sport

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan
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Názov dokladu/
De titel van het 

document

Druh pobytu/
Soort verblijf

Poznámka 1/
Opmerking 1

Poznámka 2/
Opmerking 2

Poznámka Z/
achterzijde van het 

document

10 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Stáž/
speciale activiteit — 
stagiair

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

11 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť / 
speciale activiteit —

Program vlády alebo 
EÚ/ programma van 
regering of EU

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

12 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť/ 
speciale activiteit —

Medzinárodná 
zmluva/ 
internationale 
overeenkomst

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

13 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť/ 
speciale activiteit —

Zdravotná 
starostlivosť/ 
gezondheidszorg

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

14 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Dobrovoľník/ 
speciale activiteit — 
vrijwilliger

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

15 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osobitná činnosť – 
Novinár/ speciale 
activiteit — 
journalist

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

16 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Výskum a vývoj/ 
Onderzoek en 
Ontwikkeling

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

17 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Zlúčenie rodiny/ 
Gezinshereniging

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

18 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Civilné zložky 
ozbrojených síl/ 
Civiele eenheden van 
strijdkrachten

19 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Slovák žijúci 
v zahraničí/ een in 
het buitenland 
wonende Slowaak

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan
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Názov dokladu/
De titel van het 

document

Druh pobytu/
Soort verblijf

Poznámka 1/
Opmerking 1

Poznámka 2/
Opmerking 2

Poznámka Z/
achterzijde van het 

document

20 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný /
tijdelijk

Osoba s dlhodobým 
pobytom v inom 
členskom štáte/ 
Langdurig verblijf in 
een andere lidstaat

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

21 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Modrá karta EÚ / 
Europese blauwe 
kaart

Prechodný / tijdelijk

22 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Trvalý/ permanent Trvalý pobyt na päť 
rokov/ permanent 
verblijf voor een 
periode van vijf jaar

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

23 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Trvalý/ permanent Trvalý pobyt na 
neobmedzený čas/ 
permanent verblijf 
voor onbepaalde tijd

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

24 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Osoba s 
dlhodobým 
pobytom – EÚ/ 
Langdurig 
ingezetene – EU

25 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Osoba s 
dlhodobým 
pobytom – EÚ/ 
Langdurig 
ingezetene – EU

Medzinárodná 
ochrana poskytnutá/ 
Internationale 
bescherming 
verleend

26 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Osoba s 
dlhodobým 
pobytom – EÚ/ 
Langdurig 
ingezetene – EU

Medzinárodná 
ochrana poskytnutá/ 
Internationale 
bescherming 
verleend

27 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Osoba s 
dlhodobým 
pobytom – EÚ/ 
Langdurig 
ingezetene – EU

bývalý držiteľ 
modrej karty EÚ/ 
voormalig houder 
van een Europese 
blauwe kaart
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Názov dokladu/
De titel van het 

document

Druh pobytu/
Soort verblijf

Poznámka 1/
Opmerking 1

Poznámka 2/
Opmerking 2

Poznámka Z/
achterzijde van het 

document

28 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Trvalý/ permanent AZYLANT/ Persoon 
aan wie asiel is 
verleend

29 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Prechodný / 
tijdelijk

DOPLNKOVÁ 
OCHRANA 
/Subsidiaire 
bescherming

30 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Trvalý/ permanent Článok 50 ZEÚ/ 
Artikel 50 VEU

Čl. 18 ods. 4 dohody 
o vystúpení UK z EÚ/ 
Art. 18, lid 4, van het 
terugtrekkingsak
koord UK-EU

Oprávnenie 
pracovať/ arbeid 
toegestaan

32 Pobytový preukaz 
občana EÚ/
verblijfskaart van een 
EU-burger

Trvalý/ permanent Právo na pobyt/ 
Verblijfsrecht

33 Pobytový preukaz 
občana EÚ/ 
verblijfskaart van een 
EU-burger

Trvalý/ permanent Právo na trvalý 
pobyt/ Recht op 
permanent verblijf 
van een burger van 
de Unie

34 Pobytový preukaz 
rodinného 
príslušníka občana 
EÚ/
verblijfskaart van een 
familielid van een 
EU-burger

Trvalý/ permanent Právo na pobyt/ 
Verblijfsrecht

35 Pobytový preukaz 
rodinného 
príslušníka občana 
EÚ/
verblijfskaart van een 
familielid van een 
EU-burger

Trvalý/ permanent Právo na trvalý 
pobyt/ Recht op 
permanent verblijf 
van een burger van 
de Unie

36 Povolenie na pobyt/
Verblijfsvergunning

Dočasné útočisko/
Tijdelijke 
bescherming

Dočasné útočisko
Oprávnenie 
pracovať/
Tijdelijke 
bescherming
Arbeid toegestaan
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2. Alle andere aan onderdanen van derde landen afgegeven documenten die gelijkwaardig zijn aan een verblijfs
vergunning

— Cestovný doklad vydávaný utečencom podľa Dohovoru OSN z 28. júla 1951

(Reisdocument voor vluchtelingen overeenkomstig het VN-Verdrag van 28 juli 1951)

— Cestovný doklad vydávaný osobám bez štátnej príslušnosti podľa Dohovoru OSN z 28. septembra 1954

(Reisdocument voor staatlozen overeenkomstig het VN-Verdrag van 28 september 1954)

— Cudzinecký pas s vlepeným povolením na pobyt vo forme nálepky vydaný osobe, ktorej bola poskytnutá 
doplnková ochrana na území Slovenskej republiky

(Vreemdelingenpaspoort waarin een verblijfsvergunning in de vorm van een sticker is aangebracht die is 
afgegeven aan een persoon die subsidiaire bescherming geniet op het grondgebied van Slowakije)

— Preukaz s označením “D” sa vydáva vedúcim diplomatických misií a členom diplomatického personálu, t. j. 
členom misie, ktorí majú diplomatickú hodnosť, a ich rodinným príslušníkom, konzulárnym úradníkom a ich 
rodinným príslušníkom, členom personálu medzinárodných organizácií, ktorí požívajú v zmysle príslušného 
ustanovenia medzinárodnej zmluvy rovnaké výsady a imunity ako členovia diplomatického personálu 
diplomatickej misie, a ich rodinným príslušníkom

(Identiteitskaart van type “D”, afgegeven aan hoofden van diplomatieke missies, diplomatiek personeel, d.w.z. 
leden van de missie met diplomatieke rang en hun familieleden, consulaire ambtenaren, personeelsleden van 
internationale organisaties die dezelfde voorrechten en immuniteiten genieten als diplomatiek personeel)

— Preukaz s označením “ATP” sa vydáva členom administratívneho a technického personálu misie služobne 
pridelených ministerstvom zahraničných vecí vysielajúceho štátu na diplomatickú misiu a ich rodinným 
príslušníkom, konzulárnym zamestnancom - osobám zamestnaným v administratívnych alebo technických 
službách konzulárneho úradu a ich rodinným príslušníkom

(Identiteitskaart van type “ATP”, afgegeven aan administratieve of technische personeel van missies dat in dienst 
is genomen door het Ministerie van Buitenlandse Zaken van de zendende staat; consulair medewerkers — 
personen die werken voor de administratieve of technische diensten van het consulaat en hun familieleden)

— Preukaz s označením “SP” sa vydáva členom služobného personálu diplomatickej misie alebo konzulárneho 
úradu, ktorí sú v zamestnaneckom pomere s vysielajúcim štátom, a ich rodinným príslušníkom (požadovaný 
služobný pas)

(Identiteitskaart van type “SP”, afgegeven aan dienstpersoneel van de diplomatieke missie of het consulaat dat in 
dienst is genomen door de zendende staat en hun familieleden (dienstenpaspoort is vereist))

— Preukaz s označením “SSP” sa vydáva súkromným služobným osobám –

Zamestnávateľom súkromnej služobnej osoby môže byť člen diplomatického personálu, prípadne člen 
administratívneho a technického personálu

(Identiteitskaart van type “SSP”, afgegeven aan persoonlijk personeel — personen die werken voor diplomatiek 
personeel of administratief en technisch personeel)

— Preukaz s označením “MO” Preukaz pracovníkov medzinárodných organizácií sa vydáva členom personálu 
medzinárodných organizácií - úradníkom kancelárií, resp. úradovní medzinárodných organizácií a ich 
rodinným príslušníkom

(Identiteitskaart van type “MO” voor werknemers van internationale organisaties, afgegeven aan personeelsleden 
van internationale organisaties — functionarissen van een internationaal bureau of kantoor en hun familieleden)
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